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ا علَىَ امِنةََ عشََرَةَ للِمَْلكِِ يرَُبعْاَمَ، مَلكََ أبَيِ نةَِ الث 1فيِ الس

يهَوُذاَ.2مَلكََ ثلاَثََ سِنيِنَ فيِ أوُرُشَليِمَ. واَسْمُ أمُهِ مِيخَاياَ
ــا  ــنَ أبَيِ ْ ــرْبٌ بيَ َــانتَْ حَ ــةَ. وكَ ــنْ جِبعَْ ــلَ مِ ْــتُ أوُريِئيِ بنِ
ا فـِي الحَْـرْبِ بجَِيـْشٍ مِـنْ جَبـَابرَِةِ ـ َ أبَيِ ويَرَُبعْاَمَ.3واَبتْـَدأَ
َالقِْتاَلِ، أرَْبعَِ مِئةَِ ألَفِْ رَجُلٍ مُخْتاَرٍ، ويَرَُبعْاَمُ اصْطف
ــابرَِةِ َ ــارٍ، جَب َ ــلٍ مُخْت ــفِ رَجُ ْ ــةِ ألَ َ ــانِ مِئ ــارَبتَهِِ بثِمََ لمُِحَ
ذيِ فيِ جَبلَِ ا علَىَ جَبلَِ صَمَارَايمَِ ال بأَسٍْ.4وقَاَمَ أبَيِ
أفَرَْايمَِ وقَاَلَ، اسْمَعوُنيِ ياَ يرَُبعْاَمُ وكَلُ إسِْرَائيِلَ.5أمََا
ب إلِهََ إسِْرَائيِلَ أعَطْىَ المُْلكَْ الر َلكَمُْ أنَْ تعَرْفِوُا أن
علَىَ إسِْرَائيِلَ لدِاَودَُ إلِىَ الأبَدَِ ولَبِنَيِهِ بعِهَدِْ مِلحٍْ.6فقََامَ
ــى ــنِ داَودَُ وعَصََ ْ ــليَمَْانَ ب ــدُ سُ ْ ــاطَ عبَ َ ــنُ نبَ ْ ــامُ ب يرَُبعَْ
عاَلَ وتَشََددوُا دهَُ.7فاَجْتمََعَ إلِيَهِْ رجَِالٌ بطَالوُنَ بنَوُ بلَيِ سَي
علَىَ رَحُبعْاَمَ بنِْ سُليَمَْانَ، وكَاَنَ رَحُبعْاَمُ فتَىً رَقيِقَ
كـُمْ القَْلـْبِ فلَـَمْ يثَبْـُتْ أمََـامَهمُْ.8واَلآنَ أنَتْـُمْ تقَُولـُونَ إنِ
ب بيِدَِ بنَيِ داَودَُ، وأَنَتْمُْ جُمْهوُرٌ تثَبْتُوُنَ أمََامَ مَمْلكَةَِ الر
ــامُ لكَـُـمْ ــا يرَُبعَْ ــدْ عمَِلهََ ــبٍ قَ كثَيِــرٌ ومََعكَـُـمْ عجُُــولُ ذهََ
ينَ، ويِ ب بنَيِ هاَرُونَ واَللا آلهِةًَ.9أمََا طرََدتْمُْ كهَنَةََ الر
وعَمَِلتْمُْ لأنَفُْسِكمُْ كهَنَةًَ كشَُعوُبِ الأرََاضِي، كلُ مَنْ أتَىَ
ذيِنَ ً للِ َ يدَهَُ بثِوَرٍْ ابنِْ بقََرٍ وسََبعْةَِ كبِاَشٍ صَارَ كاَهنِا ليِمَْلأ
ب هوَُ إلِهَنُاَ، ولَمَْ نتَرُْكهُْ. ا نحَْنُ فاَلرَليَسُْوا آلهِةًَ.10وأَم
ونَ فيِ ويِ ب همُْ بنَوُ هاَرُونَ واَللا واَلكْهَنَةَُ الخَْادمُِونَ الر
ب مُحْرَقـَاتٍ كـُل صَـباَحٍ ومََسَـاءٍ العْمََل11ِويَوُقـِدوُنَ للِـر
وبَخَُورُ أطَيْاَبٍ وخَُبزُْ الوْجُُوهِ علَىَ المَْائدِةَِ الطاهرَِةِ،
ناَ نحَْنُ ومََناَرَةُ الذهبَِ وسَُرُجُهاَ للإِيِقَادِ كلُ مَسَاءٍ، لأنَ
ب إلِهَنِـَـا. وأَمَــا أنَتْـُـمْ فقََــدْ حَــارسُِونَ حِرَاسَــةَ الــر
هُ رَئيِساً، وكَهَنَتَهُُ وأَبَوْاَقُ الهْتُاَفِ ترََكتْمُُوهُ.12وهَوُذَاَ مَعنَاَ الل
ب إلِهََ تحَُاربِوُا الر َ للِهْتُاَفِ علَيَكْمُْ. فيَاَ بنَيِ إسِْرَائيِلَ لا
َ تفُْلحُِونَ.13ولَكَنِْ يرَُبعْاَمُ جَعلََ الكْمَِينَ كمُْ لا آباَئكِمُْ لأنَ
يدَوُرُ ليِأَتْيَِ مِنْ خَلفِْهمِْ. فكَاَنوُا أمََامَ يهَوُذاَ واَلكْمَِينُ
ٍ خَلفَْهمُْ.14فاَلتْفََتَ يهَوُذاَ وإَذِاَ الحَْرْبُ علَيَهْمِْ مِنْ قدُام
ــةُ َ ــوقَ الكْهَنَ َ ، وبَ ب ــر ــى ال َ ــرَخُوا إلِ ــفٍ. فصََ ْ ــنْ خَل ومَِ
باِلأبَوْاَقِ،15وهَتَفََ رجَِالُ يهَوُذاَ. ولَمَا هتَفََ رجَِالُ يهَوُذاَ
ـــا ـــامَ وكَـُــل إسِْـــرَائيِلَ أمََـــامَ أبَيِ ـــهُ يرَُبعَْ ضَـــرَبَ الل
ِ يهَوُذاَ ودَفَعَهَمُُ ويَهَوُذاَ.16فاَنهْزََمَ بنَوُ إسِْرَائيِلَ مِنْ أمََام
ا وقَوَمُْهُ ضَرْبةًَ عظَيِمَةً، فسََقَطَ هُ ليِدَهِمِْ.17وضََرَبهَمُْ أبَيِ الل
َقتَلْىَ مِنْ إسِْرَائيِلَ خَمْسُ مِئةَِ ألَفِْ رَجُلٍ مُخْتاَرٍ.18فذَل
همُُ بنَوُ إسِْرَائيِلَ فيِ ذلَكَِ الوْقَتِْ وتَشََجعَ بنَوُ يهَوُذاَ لأنَ
ا يرَُبعْاَمَ وأَخََذَ ب إلِهَِ آباَئهِمِْ.19وطَاَرَدَ أبَيِ كلَوُا علَىَ الر ات

1Im achtzehnten Jahr des Königs Jerobeam
ward Abia König in Juda,2und regierte drei
Jahre  zu  Jerusalem.  Seine  Mutter  hieß
Michaja,  eine  Tochter  Uriels  von  Gibea.
Und es erhob sich ein Streit zwischen Abia
und Jerobeam.3Und Abia rüstete sich zum
Streit  mit  vierhunderttausend  junger
Mannschaft,  starke  Leute  zum  Kriege.
Jerobeam aber  rüstete  sich,  mit  ihm zu
streiten  mit  achthunderttausend  junger
Mannschaft,  starke  Leute.4Und  Abia
machte  sich  auf  oben  auf  den  Berg
Zemaraim, welcher liegt auf dem Gebirge
Ephraim  und  sprach:  Hört  mir  zu,
Jerobeam  und  ganz  Israel!5Wisset  ihr
nicht, daß der HERR, der Gott Israels, hat
das  Königreich  zu  Israel  David  gegeben
ewiglich,  ihm und  seinen  Söhnen  durch
einen Salzbund?6Aber Jerobeam, der Sohn
Nebats,  der  Knecht  Salomos,  Davids
Sohnes,  warf  sich  auf  und ward seinem
Herrn abtrünnig.7Und haben sich zu ihm
geschlagen  lose  Leute  und  böse  Buben
und haben sich gestärkt wider Rehabeam,
den Sohn Salomos;  denn Rehabeam war
jung  und  eines  blöden  Herzens,  daß  er
sich vor ihnen nicht wehrte.8Nun denkt ihr
euch  zu  setzen  wider  das  Reich  des
HERRN  unter  den  Söhnen  Davids,  weil
euer  ein  großer  Haufe  ist  und  habt
goldene  Kälber,  die  euch  Jerobeam  zu
Göttern  gemacht  hat.9Habt  ihr  nicht  die
Priester  des  HERRN,  die  Kinder  Aaron,
und  die  Leviten  ausgestoßen  und  habt
euch  eigene  Priester  gemacht  wie  die
Völker  in  den  Landen?  Wer  da  kommt,
seine  Hand  zu  füllen  mit  einem jungen
Farren  und  sieben  Widdern,  der  wird
Priester derer, die nicht Götter sind.10Mit



2 Chronicles 13

SVD © Copyright 2018 logoshouse.com | LUT
Public Domain

www.logoshouse.com/bible/ 2 Chronicles 13

مِنهُْ مُدنُاً، بيَتَْ إيِلَ وقَرَُاهاَ ويَشََانةََ وقَرَُاهاَ وعَفَْرُونَ
ب ا، فضََرَبهَُ الر امِ أبَيِ وقَرَُاهاَ.20ولَمَْ يقَْوَ يرَُبعْاَمُ بعَدُْ فيِ أيَ
خَذَ لنِفَْسِهِ أرَْبعََ عشََرَةَ امْرَأةًَ، ا واَت ومََاتَ.21وتَشََددَ أبَيِ
ةُ أمُُورِ ووَلَدََ اثنْيَنِْ وعَِشْريِنَ ابنْاً وسَِت عشََرَةَ بنِتْاً.22وبَقَِي

بيِ عِدو. ا وطَرُُقهُُ وأَقَوْاَلهُُ مَكتْوُبةٌَ فيِ مِدرَْسِ الن أبَيِ

uns aber ist der HERR, unser Gott, den wir
nicht verlassen, und die Priester, die dem
HERRN dienen, die Kinder Aaron, und die
Leviten mit ihrem Geschäft,11die anzünden
dem HERRN alle Morgen Brandopfer und
alle  Abende,  dazu  das  gute  Räuchwerk,
und bereitete Brote auf den reinen Tisch,
und  der  goldene  Leuchter  mit  seinen
Lampen,  die  da alle  Abende angezündet
werden. Denn wir halten die Gebote des
HERRN, unsers Gottes; ihr aber habt ihn
verlassen.12Siehe, mit uns ist an der Spitze
Got t  und  se ine  Pr ies ter  und  d ie
Halldrommeten,  daß  man  wider  euch
drommete. Ihr Kinder Israel, streitet nicht
wider den HERRN, eurer Väter Gott; denn
es  wird  euch  nicht  gelingen.1 3Aber
Jerobeam machte einen Hinterhalt umher,
daß er von hinten an sie käme, daß sie vor
Juda  waren  und  der  Hinterhalt  hinter
Juda.14Da sich nun Juda umwandte, siehe,
da war vorn und hinten Streit. Da schrieen
sie  zum  HERRN,  und  die  Priester
drommeteten  mit  den  Drommeten,15und
jedermann in Juda erhob Geschrei. Und da
jedermann  in  Juda  schrie,  schlug  Gott
Jerobeam und das ganze Israel  vor Abia
und Juda.16Und die Kinder Israel flohen vor
Juda, und Gott gab sie in ihre Hände,17daß
Abia mit seinem Volk eine große Schlacht
an  ihnen  tat  und  f ielen  aus  Israel
Erschlagene  fünfhunderttausend  junger
Mannschaft.18Also  wurden  die  Kinder
Israel  gedemütigt  zu  der  Zeit;  aber  die
Kinder  Juda  wurden  getrost,  denn  sie
verließen sich auf den HERRN, ihrer Väter
Gott.19Und Abia jagte Jerobeam nach und
gewann ihm Städte ab: Beth-El mit seinen
Ortschaften, Jesana mit seinen Ortschaften
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und Ephron mit seinen Ortschaften,20daß
Jerobeam  fürder  nicht  zu  Kräften  kam,
solange Abia lebte. Und der HERR plagte
ihn,  daß  er  starb.2 1Abia  aber  ward
mächtig, und er nahm vierzig Weiber und
zeugte  zweiundzwanzig  Söhne  und
sechzehn  Töchter.22Was  aber  mehr  von
Abia zu sagen ist und seine Wege und sein
Tun,  das ist  geschrieben in der Historie
des Propheten Iddo.


